1. Порядок слів в англійському розповідному реченні.

Речення – це завершена смислова одиниця мовлення. Розповідне речення служить для того, щоб повідомити читача або слухача про певний факт, подію тощо, наприклад:

I bought the plane ticket (Я купив білет на літак); He received an important message (Він отримав важливе повідомлення).
Опрацьовуючи тему “порядок слів” необхідно розглянути наступні терміни, які характеризують члени речення: підмет, присудок, (головні члени речення), означення, додаток і обставина (другорядні члени речення). До членів речення можна поставити наступні питання: підмет (хто? що?), присудок (що робити? що зробити?), означення (який? яка? яке? які?), додаток (кого? що?), обставина (як? коли? де?). 

Для англійської мови характерним є такий порядок слів: 

1) Підмет 2) Присудок 3) Означення 4) Додаток 5) Обставина, наприклад:

The client (підмет) bought (присудок) a new (означення) car (додаток) yesterday (обставина) – Клієнт купив вчора новий автомобіль.

2. Модальні дієслова (can, may, must, should, need, ought to)
Модальні дієслова в англійській мові отримали свою назву завдяки тому, що вони мають особливі правила вживання, а саме: 

1) Повнозначне дієслово, яке стоїть в реченні після модального в теперішньому часі не має перед собою частки “to”, наприклад:

I must go to the Institute today (Сьогодні я повинен ідти в інститут); I can speak English well (Я гарно розмовляю англійською). 

(Виключення – модальне дієслово “ought to”).
2) Модальні дієслова не мають закінчення “s” після займенників “he”, “she”, “it” в теперішньому часі, наприклад:

He can speak French - Він вміє розмовляти французькою. (На відміну від повнозначних дієслів: He speaks French - Він розмовляє французькою).

3) Мoдальні дієслова не мають форм завершеного часу “Perfect”.
Модальні дієслова мають свої власні форми в усіх граматичних часах:

	Теперішній час
	Минулий час
	Майбутній час

	Can
	Could
	Will be able to

	May
	Might
	Will be allowed to

	Must
	Had to
	Will have to

	Should
	Had to
	Will have to/should

	Need
	Needed
	Will need

	Ought to
	Had to
	Will have to


Еквівалентами модальних дієслів можна назвати повнозначні дієслова, які підпорядковуються загальним правилам для повнозначних дієслів в англійській мові. Найбільш поширеними еквівалентами модальних дієслів є дієслова “to be” і “to have”.
Вправи:

Перекладіть наступні речення. Зверніть увагу на модальні дієслова:

1) Петро може полагодити велосипед. 2) Чи може твоя сестра розмовляти англійською? 3) Тут палити не можна. 4) Чи можу я позичити твій словник? 5) Ти повинен бути на іспиті о 9-й годині. 6) Bи про це не повинні нікому розповідати. 7) Ми повинні відвідати його у лікарні. 8) Ти маєш передати листа моєму адвокатові. 9) Мені потрібен олівець. 10) Мені не потрібен олівець.

Відповідь:

1) Peter can repair the bycicle. 2) Can your sister speak English? 3) You may not smoke here. 4) May I borrow your dictionary? 5) I must be at the exam at 9 o’clock. 6) You must not tell anyone about it. 7) We ought to/should visit him in the hospital. 8) You must hand the letter to my solicitor. 9) I need a pencil. 10) I do not need a pencil. 

3. Безособові речення в англійській та українській мові.
Безособовими реченнями в українській мові називають речення, що не мають особи (підмета), наприклад:

Дощить.  Стає темно. 

В українській мові інші члени речення можуть мати місце в безособових реченнях, наприклад:

В пустелі (обставина) рідко (обставина) дощить (присудок);

Взимку (обставина) рано (обставина) стає (присудок) темно (обставина).
В англійській мові безособові речення характеризуються займенником “it”, який в інших випадках служить в реченні підметом, наприклад:

It rains (Дощить). It is getting dark (Стає темно).
Вправи:

Перекладіть наступні безособові речення:

1) Восени часто дощить. 2) Взимку часто іде сніг. 3) Вчора дощило весь день.

Відповідь:

1) It often rains in autumn. 2) It often snows in winter. 3) It was raining the whole day yesterday.

4. Функції сполучників в англійській мові.

Сполучник – це службова частина мови, яка виконує функцію з’єднування речень чи слів у реченні.  (Сполучниками є слова: and (і), or (чи), but (але), if (якщо) і т.д.). 

Вправи:
Перекладіть речення, правильно вживаючи сполучники.

1) Я отримав листа і телеграму. 2) Наступного року ціни будуть підвищені, але податки будуть зменшені. 3) Дайте мені олівець чи ручку. 4) Якщо завтра буде дощ, ми не поїдемо рибалити. 

Відповідь:

1) I got a letter and a telegram. 2) The next year the prices will be higer, but the taxes will be lower. 3) Give me a pencil or a pen. 4) If it will rain tomorrow, we will not go fishing. 

5. Утворення форми множини іменників.
Іменник – це самостійна частина мови, яка означає предмет. 

Більшість іменників в англійській мові утворюють форму множини шляхом додавання до форми однини закінчення  -s,  або  -es, наприклад:

а  name – names (імена)

a book – books (книги)

a manager – managers (менеджери)

a machine – machines (роботи, механізми, машини)

Закінчення –es додається, коли:

а) іменник в однині закінчується на   –s, -ss, -sh, -ch, -x, наприклад:

а tax – taxes (податки), a class – classes (класи), a watch – watches (годинники).

 б) іменник в однині закінчується на –у з попередньою приголосною, при цьому –у змінюється на –і, наприклад:

a story – stories (оповідання), a lorry – lorries (вантажівки).
 в) іменник в однині закінчується на –о, з попередньою приголосною, наприклад:

cargo – cargoes (вантажі), memo – memoes (меморандуми).
Виключення:

1) Іменники, що у формі однини закінчуються на –f, у множині мають закінчення –ves, наприклад:

a life – lives (життя), a shelf - shelves (полиці).

Кількість таких іменників - обмежена. Решта іменників із закінченням –f утворюють форму множини за загальним правилом, наприклад:

a safe – safes (сейфи).

2) Наступні іменники мають такі форми множини:

a man – men (чоловіки), a woman – women (жінкаи), a foot – feet (ноги), a tooth – teeth (зуби), a goose – geese (гуси), a mouse – mice (миші), a child – children (діти). 

3) а) іменники, які вживаються тільки в однині: news (новини), knowledge (знання), money (гроші), advice (порада) та ін.

б) іменники, які вживаються тільки в множині: trousers (штани), scissors (ножиці), clothes (одежа) та ін.

Вправи:

1) Утворіть форму множини для наступних іменників:

plane, ticket, train, delay, airport, holiday, man, clerk, reservation, show, contract, price, factory, business, child, afternoon, year, month, documentary, novel, story, play, actor, Sunday, program, businessman, dictionary, envelope, office, pattern.

2) Утворіть форму однини для наступних іменників:

books, girls, cars, businesses, cups, sets, days, names, hotels, bosses, keys, plays, students, pens, tables, desks, relations, friends, clocks, bags, windows, pieces, relatives, parks. 

Відповіді:

1) planes, tickets, trains, delays, airports, holidays, men, clerks, reservations, shows, contracts, prices, factories, businesses, children, afternoons, years, months, documentaries, novels, stories, plays, actors, Sundays, programmes, businessmen, dictionaries, envelopes, offices, patterns.

2) book, girl, car, business, cup, set, day, name, hotel, boss, key, play, student, pens, table, desk, relation, friend, clock, bag, window, piece, relative, park.
6. Допоміжні дієслова (to be, to have, to do, shall/will) їх функції та переклад

Допоміжнi дієсловa to be i to have вживаються як еквівалент модальним дієсловам should i must відповідно, наприклад:

To be

I am to go to the Institute today = I should go to the Institute today.

He is to go to the Institute today = He should go to the Institute today.

You are to go to the Institute today = You should go to the Institute today.
Також при формуванні заперечувальних форм, наприклад: I am not to go to the Institute today.
To have
I have to work hard = I must work hard.
He has to work hard = He must work hard.
You have to work hard = You must work hard.
Також при формуванні заперечувальних форм, наприклад: I do not have to work hard (Я не повинен сумлінно працювати), I have no time this week (Я не маю часу цього тижня).

To do

Дієлово to do як допоміжне використовується при питаннях у реченнях дії, наприклад:

Do you have what to say at the meeting? (Ти маєш що сказати на зборах?)

Does he have what to say at the meeting? (Він має що сказати на зборах?);

також це дієслово використовується при запереченнях в реченнях дії, наприклад: He does not have what to say at the meeting (Йому не має, що сказати на зборах). 

Will/shall

Дієслова will i shall використовуються для утворення форми майбутнього часу, при чому в реченні вони мають передувати повнозначному дієслову, яке стоїть в теперішньому часі, наприклад: 

He will be busy on Monday (Він буде зайнятий в понеділок).
They will come on Monday (Вони приїдуть в понеділок).
Вправи:

Перекладіть подані речення. Зверніть увагу на вживання допоміжних дієслів to be, to have, to do, will/shall:

1) Ти маєш звернутись до лікаря. 2) Ви завжди берете таксі, коли їдете на вокзал? 3) Я мав надіслати йому термінову телеграму. 4) Податок на додану вартість буде зменшено.

Відповідь:

1) You have to apply to a doctor. 2) Do you always take a taxi when going to the railway station? 3) I was to send an urgent telegram to him. 4) The added-value tax will be diminished.  

7. Вживання артикля з власними назвами.

Артикль – це особливе службове слово, яке вживається з формою іменника. В українській мові артиклі відсутні.

1) У поняття “власні назви” входять географічні назви, людські імена, тощо. Як загальне правило – власні назви в англійській мові використовуються без артикля, наприклад:

I go to   Kyiv tomorrow (Завтра я їду в Київ).
Let me introduce my friend   Ivan Petrenko (Знайомтесь – це мій друг Іван Петренко).  

   Prague is the capital city of    Czechia (Прага – столиця Чехії). 

2) Деякі власні назви вживаються з артиклем, але лише з означеним артиклем. “the”. Це назви річок, океанів, гірських масивів, островів; назви газет, журналів; людські призвища (коли йдеться про родину) тощо:

The Ivanovs went to the Crimea to rest near the Black Sea (Іванови поїхали в Крим відпочивати біля Чорного моря).

The Alps are one of the most famous European resorts. (Альпи – один з найвідоміших європейських курортів). 

8. Активний та пасивний стан дієслова (різниця у творенні, значення, переклад)

Дієслово – це частина мови, яка означає дію і відповідає на питання “що робити?”, “що зробити?” Активний стан дієслова означає, що дію виконує безпосередньо суб’єкт. Пасивний стан дієслова означає, що дія виконується над об’єктом (в реченні пасивного стану суб’єкт може не вживатись), наприклад:

The lecturer is delivering а lecture - Лектор читає лекцію (активний стан дієслова, де іменник “лектор” – суб’єкт дії).
The lecture is being dеlivered by the lecturer - Лекція читається лектором (пасивний стан дієслова, де іменник “лекція” – об’єкт дії).
Дієслова в англійській мові, так як і в українській, існують в трьох часових формах: в теперішньому, минулому й майбутньому часі, але в англійській мові дієслова в кожній часовій формі мають також чотири часових аспекти – неозначений (Indefinite), продовжений (Continuous), закінчений (Perfect) та закінчено – продовжений (Perfect Continuous). (Див. питання 16, 22, 24, 26)

Вправи: 

Перекладіть речення. Визначте стан дієслова в кожному реченні. 

1) Україна робить кроки для отримання членства в Європейському Союзі. 2) Контрольні роботи, які виконали студенти, мають бути перевірені. 3) Першими над космічним супутником працювали американські вчені. 4) Хворий зуб має бути видалений. 5) На цьому місці побудують католицьку церкву.

Відповідь: 

1) Ukraine makes progress to gain membership in the European Union

(активний стан дієслова). 2) The test works, that have been accomplished by the students, have to be checked up (пасивний стан дієслова). 3) American scientists were first to work on the space satellite (активний стан дієслова). 4) The bad tooth has to be taken out (пасивний стан дієслова). 5) A catholic church will be built on this place (пасивний стан дієслова)

9. Пряма та непряма мови. Перехід із прямої мови в непряму.

“Пряма мова” – цей термін характеризує речення, які вимовляє безпосередньо співрозмовник. На письмі речення прямої мови вживаються з “лапками”, наприклад:

He says: “I am a student”  -  Він каже: “Я - студент”.

They said: “we know him”  -   Вони сказали: “Ми знаємо його”.
Перетворення прямої мови в непряму:
“Непряма мова” – цей термін характеризує речення, які складаються з головного і підрядного і з’єднані сполучником “that”. На письмі речення непрямої мови вживаються без “лапок”, наприклад:

He says that he is a student  -  він каже, що він студент (де “він каже” – головне, а “він студент” – підрядне речення). Непряма мова теперішнього часу.

They said that they knew him   -  Вони сказали, що вони його знають. Непряма мова минулого часу (Див. тему  “Узгодження часів”).

Вправи: 

Перетворіть речення прямої мови в речення непрямої мови. Перекладіть речення англійською мовою:

1) Він повідомив: “Акції “Шервуд” подешевшали на п’ять відсотків”.   2) Вона сказала: “Я бачила його у четвер” 3) Він сказав: “Вибачте, я помилився” 4) Я попросив: “Продайте мені кілограм лимонів”. 5) Він сказав: “Це мій друг”.

Відповідь:

1) He said that the “Sherwood” shares were 5% cheaper. 2) She said that she had seen him on Thursday. 3) He said that he was sorry to have mistaken.   4) I asked to sell me a kilo of lemons. 5) He said that he was his friend.

10. Вживання неозначеного артикля.

Артикль – це особливе службове слово, яке вживається при іменнику. В українській мові артиклі відсутні. В англійській мові є артиклі двох видів: означений (definite) та неозначений (indefinite). Неозначений артикль, в свою чергу, має дві форми – “a” і “an”, наприклад:

A student -  студент

An apple - яблуко

(Обидві форми неозначеного артикля є еквівалентні, тільки артикль “а” вживається при іменниках, які починаються з приголосної, а артикль “аn” вживається при іменниках, що починаються з голосної). 

Правила вживання неозначеного артикля:

1) Неозначений артикль вживається перед іменниками однини, які підлягають переліку, коли цей іменник вживається в контексті вперше, наприклад:

He is a student  -  він – студент (іменник “студент”, який підлягає переліку, вживається в контексті вперше).

In order to receive a passport, a citizen must submit a photo of his (hers)  -  щоб отримати паспорт, громадянин повинен здати фотокартку (іменники, що підлягають переліку “паспорт”, “громадянин” “фотокартка”, вживаються в контексті вперше).
Неозначений артикль не вживається:

1) При іменниках множини (We are___ students  –   Ми студенти)

2) При іменниках, які не підлягають переліку (I like ___hot tea – Я люблю гарячий чай).

3) Перед займенниками (Is it ___ your book?  -  Це твоя книжка?).
4) Для власних назв. (My name is___ John Smith  -  Моє ім’я – Джон Сміт).

5) При іменниках однини, коли той самий іменник вживається в контексті вдруге, втретє і т.д., наприклад: (In order to receive a passport, a citizen must submit a photo of his (hers). The citizen must be 16 years of age.   -  щоб отримати паспорт, громадянин повинен здати фотокартку. Громадянин повинен досягти віку 16 років).

(Явище, коли артикль не вживається, називається «нульовий артикль»).
Вправи:

Перекладіть подані речення:

1) Він мріє стати економістом. 2) У вас є телефон? 3) Ти маєш знайти цю інформацію в бібліотеці 4) Скількі музеїв є у вашому місті? 5) Заступника директора привітали з днем народження.  

Відповідь:

1) He is dreaming to become an economist. 2) Do you have a telephone?    3) You have to find this information in a library. 4) How many___ museums are there in your city? 5) The vice – president has been greeted with ___ his birthday.  

11. Неособові форми дієслова (інфінитив, герундій, дієприкметник І, ІІ)

Інфінитив (The infinitive):

Це неособова форма дієслова, яка називає виключно дію не вказуючи ані особи, ані числа. До інфінитива ставимо питання “що робити?”, “що зробити?”. Неодмінною ознакою інфінитива в англійській мові є частка “to”, наприклад:

Your task is to inform me about the changes immidiately - ваше завдання – негайно інформувати мене про зміни.

I agree to help him   -  я згоден допомогти йому.

(Без частки “to” інфінитив вживається з модальними дієсловами, наприклад: -  he can__ speak Spanish - він може розмовляти іспанською).
Герундій (Gerund)

Герундій – неособова форма дієслова, яка вказує на назву дії. В українській мові герундій відсутній. В англійській мові герундій має функції як дієслова, так і іменника і представляє собою дієслово з закінченням – ing, наприклад: (to read – читати (дієслово, інфінитив;  reading -  читання (іменник, герундій). 

Thank you for coming  -  дякую, що ви прийшли. (в цьому реченні герундій виступає дієсловом).
I like reading newspapers  -  мені подобається читання газет. Або: мені подобається читати газети. (в цих реченнях герундій виступає як іменник, або як дієслово відповідно). 

Дієприкметник І (Participle I)

Дієприкметник в англійській мові представляє собою безособову дієслівну форму, котра разом з властивостями дієслова має властивості прикметника чи прислівника. Форма дієприкметника І схожа за формою до герундія, але виконує інші функції. 

The student, reading the book is the monitor of our group  -  студент, який читає книгу – наш староста. (Дієприкметник І в цьому реченні носить властивості прикметника).
Packing up quickly he hurried to the station  -  він швидко зібрався і поспішив на вокзал (Дієприкметник І в цьому реченні носить властивості дієслова). 

Дієприкметник ІІ

Формується за допомогою форми Past Participle дієслів і означає завершеність дії, наприклад:

Delivered goods are in the store  -  вантаж, який було доставлено, зберігається на складі.

The letter, that has been read is on the table  -  прочитаний лист лежить на столі. 

Вправи:

Перекладіть речення, звертаючи увагу на неособові форми дієслова:

1) Я не відмовляюсь допомогти йому. 2) Центральний кут – це кут утворений двома радіусами. 3) Працюючи над схемою не допустіть помилок. 4) Студенти повинні орієнтуватись в матеріалі. 5) Я бачив його, коли він переходив вулицю. 

Відповідь:

1) I don’t object helping him (gerund). 2) Central angle is the angle formed by two radii. (Participle II) 3) Working on the scheme make no mistakes (Participle I)  4) Students must know the material (Infinitive). 5) I saw him crossing the street. (Gerund). 

12. Вкажіть різницю у вживанні the Past Indefinite and the Present Perfect Tenses

The Past Indefinite Tense 
“Минулий неозначений” час в англійській мові утворюється за допомогою форми “Past Indefinite” дієслова, і означає дію, яка відбувалась в минулому часі у невизначений момент, наприклад:

I bought this book at the market   -  я купив цю книгу на базарі (колись). 

He chose his profession by himself   -   він сам вибрав свою професію.

My car broke down   -  моя машина зламалася.

The Present Perfect Tense

“Теперішній завершений” час в англійській мові формується допоміжним дієсловом “to have” і формою “Past Participle” повнозначних дієслів. Цей граматичний час означає дію, яка була завершена безпосередньо до моменту мовлення. Часом “Present Perfect” також характеризується результат дії.

I have bought this book at the market - я купив цю книгу на базарі. 

He has chosen his profession by himself  -  він сам вибрав свою професію.

My car has broken down  - моя машина зламалася.

Вправи:

Перекладіть подані речення, вживаючи, де потрібно, the Past Indefinite і the Present Perfect Tenses. 

1) Коли потяг приїхав, я пішов до каси і купив квиток. 2) Минулого року я часто ходив до театру. 3) Чи прийшов секретар? 4) Я проінформував директора про умови транспорту вантажу (вчора). 5) Я проінформував директора про умови транспорту вантажу (щойно) 

Відповідь:

1) When the train came I went to the ticket-office and bought a ticket 2) I often went to the theater last year. 3) Has the secretary come? 4) I informed the director about the conditions of the cargo transport 5) I have informed the director about the conditions of the cargo transport.

13. Рід іменників.

На відміну від української мови, де про рід іменників можна дізнатись не тільки по значенню, а і по закінченню, в англійській мові про рід іменника можна дізнатись лише по його значенню:

1) Назви осіб чоловічої статі, відносяться в англійській мові до іменників чоловічого роду (Masculine), наприклад: 

Father , brother

2) Назви осіб жіночої статі, відносяться в англійській мові до іменників жіночого роду (Feminine), наприклад: 

Mother, sister

3) Назви предметів, явищ, абстрактних понять, тварин тощо відносяться в англійській мові до іменників середнього роду (Neutral), наприклад:

а dog (собака), a book (книжка), a computer (компьютер), rain (дощ), influence (вплив) та ін. 

Назви професій, посад (professor – (професор),  dean (декан) можуть бути іменниками як чоловічого, так і жіночого роду (відповідно до особи, яка займає посаду). 

Виключення:

Виключенням з цього правила є іменник “ship” (корабель), який в англійській мові відноситься до жіночого роду:

The ship left the port in the morning. She has the cargo of coal – Корабель вийшов з порту вранці. Він везе вантаж вугілля.

14. Типи питань (питальних речень) англійської мови

В англійській мові розрізняють чотири основні типи питань (питальних речень): 

· загальні

· альтернативні

· спеціальні 

· розділові.

Загальними називаються запитання, на які можна відповісти “так” чи “ні”, наприклад:

1) Have you brought the documents?  -  Yes, I have brought the documents; No, I have not brought the documents (Ви принесли документи? -  Так, я приніс документи; Ні, я не приніс документи).
2) Did the train arrive on time? – Yes, the train arrived on time; No, the train did not arrive on time (Чи прибув потяг вчасно? -  Так, потяг прибув вчасно; Ні, потяг не прибув вчасно).

3) Are you coming to the party tonight?  -  Yes, I am coming to the party tonight; No, I am not coming to the party tonight (Ти прийдеш сьогодні на вечірку?  -  Так, я прийду сьогодні на вечірку;  Ні, я не прийду сьогодні на вечірку)

4) Will you have finished the report by 5?  -  Yes, I will have finished the report by 5; No, I will not have finished the report by 5 (Ви закінчите доповідь до п’ятої?  -  Так, я закінчу доповідь до п’ятої;  Ні, я не закінчу доповіді до п’ятої).

Альтернативні питання – запитання вибору, з’єднані сполучником “or”, наприклад: 

1) Would you like tea or coffee?  -  Tea, please (Вам чай чи каву? – чай, будь ласка).

2) Is it your car or Mr. Smith’s?  -  This is my car (Це Ваша машина чи пана Сміта?  -  Моя).  

Спеціальними називаються запитання до окремих членів речення. Спеціальні запитання починаються питальними словами “where?”, “when?”, “what?”, “how many?”, “who?” та ін., наприклад:

1) Where did you have lunch today?  -  In a cafe.  (Де ти сьогодні снідав?  -  В кафе). 

2) What colour is the dress you are going to buy?  -  It’s red. (Якого кольору сукня, яку ти маєш купити?   -  Червоного). 

Розділові питання складаються з двох частин, розділених комою. Перша частина – розповідне речення, друге – загальне питання, яке перебуває в тому самому граматичному часі, що і перша частина. Друга частина питального розділового речення має заперечну форму і перекладається українською мовою “чи не так?”, наприклад:

1) You have brought the documents, have you not?  (Ви принесли документи, чи не так?). 

2) The train arrived on time, did it not?   (Потяг прибув вчасно, чи не так?).
3) You are coming to the party tonight, are you not?   (Ти прийдеш сьогодні на вечірку, чи не так?).
4) You will have finished the report by 5, will you not?   (Ви закінчете доповідь до п’ятої, чи не так?).
Відповідь на питання в англійській мові має завжди вживатись в тому ж граматичному часі, що і саме питання. 

Вправи:

Перекладіть запитання, визначте тип питального речення. Дайте відповідь на запитання:

1) Ви дотримуєтесь правил пожежної безпеки? 2) Яке саме питання обговорювали на зборах? 3) Хто має їхати у відрядження – ви чи доцент Іванов? 4) Сьогодні чудова погода, чи не так? 5) Ви не бачили мого словника?

Відповідь:

1) Do you stick to the rules of the fire security?  -  Yes, we do (Загальне питання). 2) What question was being discussed at the meeting?  -  The question of the book supply was being discussed at the meeting (Спеціальне питання). 3) Who goes to the business trip – you or professor Ivanov? -  I go to the business trip. (Альтернативне питання) 4) The weather is nice today, isn’t it  -  yes, it is nice (Розділове питання). 5) Have you seen my dictionary? – Yes, I have. It’s on the shelf (Загальне питання).    
15. Різниця у вживанні (the Present Indefinite and the Present Continuous)

The Present Indefinite Tense 
“Теперішній неозначений” час в англійській мові формується за допомогою форми “Infinitive” дієслова, і означає дію, яка відбувається  у невизначений момент, наприклад:

1) He attends driving lessons -  Він відвідує курси водіїв. 

2) I know the author of this book  -  Я особисто знайомий з автором цієї книги. 

3) I read this book  –   Я читаю цю книжку (взагалі).

(В часі “Present Indefinite” після займенників “he”, “she”, “it” до повнозначного дієслова додається закінчення –s, або  -e(s)).
The Present Continuous Tense

“Теперішній продовжений” час в англійській мові формується за допомогою дієслова “to be” і форми “Infinitive” повнозначного дієслова з додаванням до нього частки    –ing і означає дію, яка відбувається в теперішньому часі безпосередньо у момент мовлення, наприклад:

1) I am reading this book (now)  – я читаю цю книжку (на даний момент, зараз).
2) They are staying on the board of the plane – вони перебувають на борту літака (на момент мовлення).
3) She is getting ready for tomorrow’s exam – вона готується до завтрашнього іспиту.

Модальні дієслова в часі “Present Continuous” не вживаються.

Якщо час “Present Indefinite” означає факт, то час “Present Continuous” означає процес дії. 

Вправи:

Перекладіть подані речення, вживаючи, де потрібно, Present Indefinite і Present Continuous Tenses

1) Я встаю о дев’ятій. 2) Сонце сходить (зараз). 3) Я вас не розумію 4) Він живе в Київі 5) Він переходить дорогу на червоне світло (зараз).
Відповідь:

1) I get up at 9    2) The sun is rising  3) I don’t understand you 4) He lives in Kyiv 5) He is crossing the road when red light is on.

16. Утворення та вживання Indefinite Tenses в активному і пасивному стані.

Часи групи “Indefinite” (неозначеного) часу служать в англійській мові для позначення факту дії. Часи групи “Indefinite” можуть вживатись в трьох часових формах -  Present  (теперішній час) , Past (минулий час) і Future (майбутній час), та в двох станах – Active (активному) і Passive (пасивному). 

І). В реченнях активного стану дію над об’єктом виконує безпосередньо суб’єкт, наприклад:

The lecturer (subject)  delivers  a  lecture (object)  -  викладач (суб’єкт)   читає     лекцію (об’єкт) 

The Present Indefinite Active
“Теперішній неозначений” час активного стану в англійській мові формується за допомогою форми “Infinitive” дієслова, і означає дію, яка відбувається  у невизначений момент, наприклад:

1) He attends driving lessons -  Він відвідує курси водіїв. 

2) I know the author of this book  -  Я особисто знайомий з автором цієї книги. 

3) I read this book  –   Я читаю цю книжку (взагалі).

(В часі “Present Indefinite Active” після займенників “he”, “she”, “it” до повнозначного дієслова додається закінчення –s, або  -e(s)).
The Past Indefinite Active
“Минулий неозначений” час активного стану в англійській мові утворюється за допомогою форми “Past Indefinite” дієслова, і означає дію, яка відбувалась в минулому часі у невизначений момент, наприклад:

1) I bought this book at the market   -  Я купив цю книгу на базарі (колись). 

2) He chose his profession by himself   -   Він сам вибрав свою професію.

3) My car broke down   -  Моя машина зламалася.

The Future Indefinite Active

“Майбутній неозначений” час активного стану в англійській мові формується допоміжним дієсловом will/shall і формою “Indefinite” повнозначного дієслова, і означає дію, яка відбудеться в майбутньому часі, наприклад:

1) I will see him tomorrow  -   Я побачу його завтра.
2) I shall send an urgent telegram  -  Я надішлю термінову телеграму.

(дієслова will/shall – еквіваленти)

ІІ). В реченнях пасивного стану об’єкт, над яким виконується дія, ставиться на перше місце; суб’єкт, якому передує прийменник “by” (Див. питання 21) ставиться на останнє місце:
The lection (object)  is  delivered   by the lecturer (subject)  -  лекція (об’єкт)   читається  викладачем (суб’єкт). 

The Present Indefinite Passive
“Теперішній неозначений” час пасивного стану в англійській мові утворюється допоміжним дієсловом “to be” в теперішньому часі і формою “Past Participle” повнозначного дієслова, і означає дію, яку виконують  у невизначений момент, наприклад:

1) The Academy is attended by the students  -  академію відвідують студенти.

2) This author is known by everyone   -  цей автор всім відомий.

3) This book is read   -   цю книжку читають (речення пасивного стану без суб’єкта).

The Past Indefinite Passive
“Минулий неозначений” час пасивного стану в англійській мові утворюється допоміжним дієсловом “to be” в минулому часі і формою “Past Participle” повнозначного дієслова, і означає дію, яку виконували в минулому часі у невизначений момент, наприклад:

1) This book was bought at the market  -  цю книжку купили на базарі.

2) My car was broken down – мою машину зламали. 

The Future Indefinite Passive

“Майбутній неозначений” час пасивного стану в англійській мові утворюється допоміжним дієсловом will/shall, дієсловом “to be” і формою “Past Participle” повнозначного дієслова, і означає дію, яку будуть виконувати в майбутньому часі, наприклад:

1) The test works will be completed by the students  -  контрольні роботи будуть виконані студентами

Вправи:

Перекладіть подані речення, визначте часову форму та стан дієслова:

1) Документи були подані директорові на підпис. 2) Документи будуть подані директорові на підпис завтра. 3) Чи не допоможите ви мені?     4) Він вчора приїхав із Києва. 5) Він має дещо вам сказати. 

Відповідь:

1) The documents were given to the director to sign (Past Indefinite Passive).   2) The documents will be given to the director to sign tomorrow (Future Indefinite Passive).   3) Will you help me? (Future Indefinite Active) 4) He came from Kyiv yesterday (Past Indefinite Active)   5) He has something to say to you. (Present Indefinite Active)

17. Займенник – самостійна частина мови.

Займенник – це повнозначна частина мови, яка співвідноситься з:

a) іменником:

Taras Shevchenko is the greatest ukrainian poet. He is the author of the outstanding poem “The Will”. His creative work is well-known by the ukrainian people  -   Тарас Шевченко – найвідоміший український поет. Він написав відомий “Заповіт”. Його творчість добре відома українському народові.   

б) прикметником:

The day was quite warm. Such days are not frequent in October  - день був доволі теплим. Такі дні не часто бувають у жовтні.

Зворотній займенник “сам” – self вживається в англійській мові додаванням до займенників “my”, “your”, “our” і т.д. частки “self” (“selves” - множина):

I can do the work myself – я можу зробити цю роботу сам. 

They can do the work themselves – вони можуть  зробити цю роботу самі.

 Вправи:

І). Перекладіть англійською мовою:

1) Він купив собі новий піджак. 2) Вони провели відпустку в Криму.   3) Хто ви? 4) Моя сестра добре знає їх. 5) Те літо було дуже спекотним.

ІІ). Замініть підкреслені слова займенниками:

1) My wife and I often go to the theatre on our days off. 2) Nick and Nina are colleagues. 3) Mr. Bell and his sons are in the reception-room. 4) The man is about forty. 5) My friend is often in the office at 9. 6) Nancy doesn't meet customers in the office. 7) What matters has Voronin discussed lately? 8) Voronin and Mr. Blake have made an appointment for next week. 9) The model is not of high quality. 10) Our machines are of a high quality.

Відповідь:

I). 1) He bought himself a new coat. 2) They spent their vocation in Crimea     3) Who are you? 4) My sister knows them good. 5) That summer was hot.

II). 1) We often go to the theatre on our days off. 2) They are colleagues.    3) They are in the reception-room. 4) He is about forty. 5) He is often in the office at 9. 6) She doesn't meet customers in the office. 7) What matters has he discussed lately? 8) They have made an appointment for the next week.         9) It is not of high quality. 10) They are of a high quality.

18. Вживання означеного артикля.

Артикль – це особливе службове слово, яке вживається при іменнику. В українській мові артиклі відсутні. В англійській мові артиклі поділяються на два види: неозначений (indefinite) та означений (definite). Означений артикль має форму  “the”, наприклад:

The student -  студент

The apple - яблуко

Правила вживання означеного артикля:

Означений артикль вживається:

1) Перед злічувальними іменниками, коли цей (ці) іменник (іменники) вживається (вживаються) в контексті не вперше, або про них відомо співрозмовникові, тобто означений артикль має індивідуалізоване значення, і вказує на цілком визначеного суб’єкта, об’єкта, наприклад:

1) A man came inside. The man was old. – На двір зайшов чоловік. Чоловік був старий. 

2) This is the house I live in.  - Ось дім в якому я живу. 

3) The drawer of my table is closed. - Шухляда мого стола зачинена.  

2) Перед іменниками, про назви яких ясно з ситуації чи контексту, хоч вони і вживаються в контексті вперше, наприклад: 

1) I looked on the watch on the wall – я подивився на годинник на стіні.  

2) Where are the key? – Де ключі? 

3)     а) Перед іменниками, які означають об’єкти, які є єдиними в своєму роді (місяць, сонце, космос і т.д.), наприклад:

1) The sun is millions of kilometers from the earth. – Сонце знаходиться на відстані мільйонів кілометрів від Землі.

            б) Перед іменниками власними назвами, такими як назви океанів, річок, озер, гірських масивів тощо, наприклад:

1) The Baikal is the deepest lake in the world. – Байкал – найглибше озеро в світі. 

2) The Alps are a famous resort place. – Альпи – відомий курорт. 

4) Перед іменниками, що не підлягають обліку, (коли йдеться про певну кількість речовини), наприклад:

1) The milk in the cup is hot – молоко в чашці – гаряче. 

2) The water in the river is cold – вода в річці – холодна.

Вправи:

Перекладіть подані речення

1) Александр Белл винайшов телефон. 2) Товар прибув потягом вчасно. 3) Декан нашого інституту виступав вчора на сборах 4) Молоко в пляшці скисло. 5) Ця новина викликала хвилювання.  

Відповідь:

1) Alexander Bell invented the telephone. 2) The goods came by__train in time. 3) The dean of our department spoke on the meeting yesterday. 4) The milk in the bottle was sour. 5) The news caused__excitement. 

(Явище коли артикль не вживається називається “з нульовим артиклем”). 

19. Прикметник. Ступені порівняння прикметників.

Прикметник – це повнозначна частина мови, яка вказує на ознаку предмета. До прикметника можна потавити питання “який?”, “яка?”, “яке?”;   “чий?”, “чия?”, “чиє?”, наприклад:

A big edifice - велика будівля;

An important message - важливе повідомлення;

A red stripe - червона стрічка.

Ступені порівняння прикметників

Прикметник в англійській мові має два ступені порівняння: 

1) Bищий (утворюється за допомогою суфікса  -er, наприклад: longer (довший);  або словом “more” – more difficult (важчий).
2) Hайвищий (утворюється за допомогою означеного артикля “the” і суфікса  - est,  наприклад: the longest (найдовший); або словом “most” i oзначеним артиклем “the” –  the most diffcult (найважчий)). 

	Прикметник
	Вищий ступінь
	Найвищий ступінь
	Переклад 

прикметника

	Cold 
	Colder
	Coldest
	Холодний

	Comfortable
	More comfortable
	Most comfortable
	Зручний

	Red
	----
	----
	Червоний


Деякі прикметники мають свої власні ступені порівняння, наприклад:

	Прикметник
	Вищий ступінь
	Найвищий ступінь

	Good (добрий)
	Better (кращий)
	Best (найкращий)

	Bad (поганий)
	Worse (гірший)
	Worst (найгірший)

	Much, many (багато)
	More (більше)
	Most (найбільше)

	Little (мало)
	Less (менше)
	Least (найменше)


Вправи: 

Перекладіть речення англійською мовою, визначте ступені порівняння прикметників:

1) Дніпро – найбільша річка України. 2) Дніпро довший за Темзу.        3) Він мій найкращий друг. 4) Поклади кам’яного вугілля на Донеччині – найбагатші в Україні. 5) Як правило, Липень тепліший за Червень.

Відповідь:

1) The Dnieper is the largest river in Ukraine (Найвищий ступінь). 2) The Dnieper is larger than the Thames (Вищий ступінь). 3) He is my best friend (Найвищий ступінь). 4) The richest deposits of coal in Ukraine are in the Donetsk region (Найвищий ступінь). 5) As a rule June is hotter than July (Вищий ступінь). 

20. Утворення присвійного відмінка іменника.

На відміну від української, в англійській мові є тількі два відмінки – загальний і присвійний.

Присвійний відмінок іменника (the Possessive Case) відповідає на питання whose? (чий?, чия?, чиє?, чиї?) і показує приналежність (об’єкта до суб’єкта). 

В однині присвійний відмінок утворюється шляхом додавання до іменника (суб’єкта) знака «апостроф» (’) і закінчення –s, наприклад: 

The meeting’s results  -  результати зборів.

The teacher’s book   -   книжка учителя.

My brother
’s case   -  портфель мого брата.

В множині присвійний відмінок утворюється шляхом додавання до іменника (суб’єкта) знака “апостроф” (’), напpиклад:

The teachers’ books   -   книжки учителів

My brothers’ cases   -   портфелі моїх братів.

Вправи:

1) Утворіть присвійний відмінок:

The streets of Kyiv,  the proposals of the government, the decision of the administration.
2) Перекладіть словосполучення англійською мовою, утворіть присвійний відмінок:

Батько мого друга, студенти факультету, кабінет декана.

Відповіді:

1) Kyiv’s streets,  the government’s proposals, the administration’s decisions.

2) My friend’s father, the faculty’s students, the dean’s office.

21. Вираження відмінкових відношень за допомогою прийменників. 

Прийменник.

На відміну від української, в англійській мові є тількі два відмінки – загальний і присвісвійний. В англійській мові іменники не змінюються за відмінками. 

Прийменник – це службова частина мови, яка виконує функцію розрізнення відмінків іменника, наприклад: 

I study in the Academy – Я навчаюся в Академії (прийменник “іn” в цьому реченні має еквівалент місцевого відмінка).
I go to the Academy – Я іду  в Академію (прийменник “to” в цьому реченні має еквівалент знахідного відмінка).
I translate the text with the dictionary – Я перекладаю текст зі словником (прийменник “with” в цьому реченні має еквівалент орудного відмінка).
I go to Lviv at the beginning of the next week – Я їду до Львова на початку наступного тижня (“at” – прийменник місця;  прийменник “of” в цьому реченні має еквівалент родового відмінка).
Прийменники в англійській мові можуть мати багато значень (On – “на” (значення місця), “про”, “в”), і при перекладі їх українською мовою слід дотримуватись контексту, наприклад:  

1. There is a book on the table – Книжка лежить на столі. 

2. He spoke on the international situation – Він говорив про міжнародне становище.

3.  The meeting took place on Monday – Збори відбулись в понеділок.

22. Утворення та вживання часів Perfect

Часи групи “Perfect” (завершеного) часу служать в англійській мові для позначення результату дії. Часи групи “Perfect” можуть вживатись в трьох часових формах -  Present  (теперішній час) , Past (минулий час) і Future (майбутній час).

The Present Perfect Tense
“Теперішній завершений” час в англійській мові формується допоміжним дієсловом “to have” і формою “Past Participle” дієслова і означає дію, яка закінчилась в теперішньому часі до моменту мовлення, наприклад:

1) We have ordered the goods marked as “8A” - Ми замовили товар під індексом “8А”.
2) The student has made the control test in time  -  Студент виконав контрольну роботу вчасно.

3) I have not understood the rule - Я не зрозумів правило. 

The Past Perfect Tense 
“Минулий завершений” час в англійській мові утворюється допоміжним дієсловом “to have” в минулому часі (“had”) і формою “Past Participle” дієслова, і означає дію, яка відбулась в минулому часі до моменту мовлення, наприклад:

1) We had ordered the goods marked as “8A” and our suppliers sent the fax to the home office  – Ми замовили товар під індексом “8А” і наші постачальники  відправили факс у головний офіс.

2) The student had made the control test in the right time -  Студент виконав контрольну роботу в належні строки. 

The Future Perfect Tense

“Майбутній завершений” час в англійській мові формується допоміжним дієсловом will/shall, допоміжним дієсловом “to have” і формою “Past Participle” повнозначного дієслова, і означає дію, яка відбудеться в майбутньому часі до моменту мовлення, наприклад:

1) They will have finished the repair till the 25th of February  - Вони закінчaть ремонт до 25-го лютого. 

2) The student will have made the control test in the right time – Студент виконає контрольну роботу в належні строки..

3) I will have come to you till 6 p. m. – Я зайду до тебе до 6- ї вечора.

Вправи:

Перекладіть речення, визначте граматичний час дієслова. 

1) Чи прийшов секретар? 2) Він поїхав з Москви. 3) Ти приніс мій словник? А) Ні, я не приніс твій словник. Б) Так, я приніс твій словник. Я приносив твій словник вчора, але тебе не було. 4) Фірма “Будівельник” здасть “під ключ” приміщеня торгівельного центру до 10 – го квітня.

Відповідь: 

1) Has the secretary come? (Present Perfect) 2) He has gone from Moscow (Present Perfect). 3) Have you brought my dictionary? (Present Perfect)     A) No, I have not brought your dictionary (Present Perfect). B) Yes, I have brought your dictionary (Present Perfect). I had brought your dictionary yesterday, but you were not in (Past Perfect). 4) The “Budivelnyk” firm will have accomplished repairing the building of the trade – center till the 10th of April (Future Perfect). 

23. Умовні речення.

Умовні речення в англійській мові отримали свою назву від сполучників умови  - “if”, “unless”, тощо. Сполучники умови мають обов’язково міститись в реченнях умови, наприклад: 

1) If it rains, we will not go to the park for a walk - якщо буде дощити, ми не підемо в парк на прогулянку.

2) I will not go to the party, unless I am invited – я не піду на вечірку, якщо мене не запросять. 

Структура англійського умовного речення:

If it rains, we will not go to the park for a walk – англійське умовне речення комою розділене на дві частини, наприклад: “If it rains” (головне) і  “we will not go to the park for a walk” (підрядне). Речення зі сполучником (головне) має вживатись в теперішноьому або минулому часі,  підрядне – в майбутньому, наприклад: 

1) If it rains (теперішній час), we will not go to the park for a walk (майбутній час).

2) If it rained, (минулий час), we would not go to the park for a walk (Future-in-the-Past).

Вправи:

Перекладіть англійською мовою наступні умовні речення:

1) Якщо я побачу його завтра, я спитаю його про нові умови співпраці. 2) Ми доставимо деталі до завершення терміну, якщо ви підпишите угоду. 3) Я зайду вранці, якщо ви не проти. 4) Якщо б він добре готувався, він би склав іспит. 5) Ми будемо дуже вдячні, якщо ви надішлете нам ваш каталог дизельних двигунів. 

Відповідь:

1) If I see him tomorrow, I will ask him about the new cooperation conditions. 2) We shall have delivered the details till the termin expires, if you sign the contract. 3) I will come to you in the morning, if you don’t mind. 4) If he prepared himself well, he would pass his exam. 5) We would be very grateful to you, if you sent us the cathalog of diesel motors. 

24. Утворення та вживання часів групи Perfect Continuous.

Часи групи “Perfect Continuous” (завершеного+продовженого) часу служать в англійській мові для позначення процесу+результату дії. Часи групи “Perfect Continuous” можуть вживатись в трьох часових формах -  Present  (теперішній час) , Past (минулий час) і Future (майбутній час).

The Present Perfect Continuous Tense
“Теперішній завершений+продовжений” час в англійській мові формується допоміжним дієсловом “to have”, формою “Past Participle” дієслова “to be” (been), формою “Infinitive+ing” повнозначного дієслова і означає тривалу дію, яка почалась в минулому, і все ще відбувається в теперішньому часі, наприклад:

1) He has been living in Kiyv for 20 years already – він живе в Київі вже 20 років. 

The Past Perfect Continuous Tense 
“Минулий завершений+продовжений” час в англійській мові утворюється допоміжним дієсловом “to have” в минулому часі (“had”), формою “Past Participle” дієслова “to be” (been), формою “Infinitive+ing” дієслова, і означає тривалу дію, яка почалась і відбувалась в минулому часі до моменту мовлення, наприклад:

1) He had been living in Kiyv for 20 years, after he moved to Chernigiv  - він жив у Києві 20 років, а потім переїхав у Чернігів. 

The Future Perfect Continuous Tense

“Майбутній завершений+продовжений” час в англійській мові формується допоміжним дієсловом will/shall, допоміжним дієсловом “to have”, формою “Past Participle” дієслова “to be” (been) формою “Infinitive+ing” повнозначного дієслова, і означає тривалу дію, яка буде відбуватись в майбутньому часі до моменту мовлення, наприклад:

1) Till the 1st of July I will have been living in Kiyv for 20 years – 1-го липня 2005 буде вже 20 років, як я живу в Києві. 

Вправи:

Перекладіть подані речення:

1) Я знаю його з дитинства. 2) Він викладає англійську мову вже 30 років. 3) Скількі часу ви вже тут працюєте? 4) Я довго чекав на нього.  5) Світило сонце, але було холодно, тому що дві години дощило. 

Відповідь:

1) I have known him since childhood 2) He has been teaching English for 30 years already. 3) For how long time (since when) have you been working here? 4) I had been waiting for him long. 5) The sun was shining, but it was cold, because it had been raining for two hours. 

25. Просте та складне речення в англійській мові.

Речення – це завершена смислова одиниця мовлення.

Розглядаючи тему “англійське речення” необхідно розглянути наступні терміни, які характеризують члени речення: підмет, присудок, (головні члени речення), означення, додаток і обставина (другорядні члени речення). Члени речення відповідають на наступні питання: підмет (хто? що?), присудок (що робити? що зробити?), означення (який? яка? яке? які?), додаток (кого? що?), обставина (як? коли? де?).

В простому реченні можуть вживатись всі члени речення, наприклад:

I bought the plane ticket (Я купив білет на літак); He received an important message (Він отримав важливе повідомлення).
The client (підмет) bought (присудок) a new (означення) car (додаток) yesterday (обставина) – Клієнт купив вчора новий автомобіль.

Складні речення в англійській мові поділяються на складносурядні і складнопідрядні.

1) Складносурядні речення складаються з двох, або більше не підпорядкованих один одному речень, які з’єднані за допомогою сполучників, наприклад: 

1) The evening was quite, and many people were in the streets - вечір був тихий, і на вулицях було багато людей. 

2) Put on the coat, or you will catch cold - одягни пальто, а то застудишся. 

2) Складнопідрядні речення складаються з головного і одного або кількох підрядних. Підрядні речення граматично залежать від головного, наприклад:

1) All what she needed was seaair - що їй було було потрібно – це морське повітря. 

2) It seemed to him that it all will be fine - йому здавалося, що все буде добре. 

Вправи:

Перекладіть подані речення, визначте тип кожного речення. 

1) Ми не знали, що трапилось. 2) Ось чому я прийшов до вас. 3) Вона не відповіла йому, і він пішов. 4) Вдома все без змін. 5) Всі речі необхідно задекларувати.    

Відповідь:

1) We didn’t know what had happened (cкладнопідряднe речення).          2) That’s why I have come to you (cкладнопідряднe речення). 3) She didn’t answer him and he went away (складносурядне речення).               4) Nothing has changed at home (просте речення). 5) All the things have to be declared (просте речення). 

26. Утворення та вживання часів групи Continuous в активному і пасивному стані

Часи групи “Сontinuous” (продовженого) часу служать в англійській мові для позначення процесу дії. Часи групи “Сontinuous” можуть вживатись в трьох часових формах -  Present  (теперішній час) , Past (минулий час) і Future (майбутній час), та в двох станах – Active (активному) і Passive (пасивному). 
І). В реченнях активного стану дію над об’єктом виконує безпосередньо суб’єкт, наприклад:

The lecturer (subject)  is delivering  a  lecture (object)  -  викладач (суб’єкт)   читає     лекцію (об’єкт). 

The Present Continuous Active
“Теперішній продовжений” час активного стану в англійській мові формується допоміжним дієсловом “to be” (am, is, are) і формою “Infinitive+ing” повнозначного дієслова, і означає дію, яка відбувається в теперішньому часі в момент мовлення, наприклад:

1) I am reading this book  –   я читаю цю книжку (на даний момент).

2) This company is carrying on negotiations of purchasing machines -  ця компанія веде переговори про закупівлю станків.

The Past Continuous Active
“Минулий продовжений” час активного стану в англійській мові утворюється допоміжним дієсловом “to be” в минулому часі (was) і формою “Infinitive+ing” повнозначного дієслова, і означає дію, яка відбувалась в минулому часі у момент мовлення, наприклад:

1) I  was reading this book yesterday –   я читав цю книжку вчора.

2) Yesterday this company was carrying on negotiations of purchasing machines – вчора ця компанія вела переговори про закупівлю станків.

The Future Continuous Active

“Майбутній продовжений” час активного стану в англійській мові формується допоміжним дієсловом will/shall, допоміжним дієсловом “to be” і формою “Infinitive+ing” дієслова, і означає дію, яка буде відбуватися в майбутньому часі в момент мовлення, наприклад:

1) I will be working  with these documents tomorrow  –   завтра я буду працювати з цими документами.

2) Tomorrow our companies will be carrying on negotiations of purchasing machines – завтра наші компанії будуть вести переговори про закупівлю станків.

(дієслова will/shall – еквіваленти)

ІІ). В реченнях пасивного стану об’єкт, над яким виконується дія, ставиться на перше місце; суб’єкт, якому передує прийменник “by”* 

ставиться на останнє місце:

* Див. Питання 21

The lection (object)  is  being delivered by the lecturer (subject)  -  лекція (об’єкт)   читається  викладачем (суб’єкт). 

The Present Continuous Passive
“Теперішній продовжений” час пасивного стану в англійській мові утворюється допоміжним дієсловом “to be” в теперішньому часі (am, is, are), дієсловом “being” і формою “Past Participle” повнозначного дієслова, і означає дію, яку виконують в теперішньому часі у момент мовлення, наприклад:

1) This book is being read -  цю книжку читають (речення пасивного стану без суб’єкта).

2) The negotiations are being carried on – переговори ведуться (пасивний стан).

The Past Continuous Passive
“Минулий продовжений” час пасивного стану в англійській мові утворюється допоміжним дієсловом “to be” в минулому часі (was), дієсловом “being” і формою “Past Participle” повнозначного дієслова, і означає дію, яку виконували в минулому часі у момент мовлення, наприклад:

1) The negotiations were being carried on - переговори велися (пасивний стан).

Вправи:

Перекладіть подані речення англійською мовою, визначте видо-часову форму і стан дієслова:

1) Спеціально створена комісія розглядає пункти нашої угоди               2) Пункти нашої угоди розглядаться спеціальною комісією 3) Не заважайте йому. Він розмовляє з відвідувачами. 4) Студенти складали іспит в сусідній аудиторії. 5) Студентів екзаменували в сусідній аудиторії. 

Відповідь:

1) The special comission is examining the points of our contract (Present Continuous Active). 2) The points of our contract are being examined by the special comission (Present Continuous Passive). 3) Don’t disturb him.  He is talking to the visitors (Present Continuous Active). 4) The students were having their exam in the next auditorium (Past Continuous Active). 5) The students were being examined in the next auditorium (Past Continuous Passive).

27. Вкажіть різницю у вживанні the Past Indefinite and Past Perfect

The Past Indefinite Tense 
“Минулий неозначений” час в англійській мові формується за допомогою форми “Past Indefinite” дієслова, і означає дію, яка відбувалась в минулому часі у невизначений момент, наприклад:

1) I bought this book at the market   -  я купив цю книгу на базарі (колись). 

2) He chose his profession by himself   -   він сам вибрав свою професію.

3) My car broke down   -  моя машина зламалася.

The Past Perfect Tense 
“Минулий завершений” час в англійській мові утворюється допоміжним дієсловом “to have” в минулому часі (“had”) і формою “Past Participle” дієслова, і означає дію, яка відбулась в минулому часі до моменту мовлення, наприклад:

1) We had ordered the goods marked as “8A” and our suppliers sent the fax to the home office  – Ми замовили товар під індексом “8А” і наші постачальники  відправили факс у головний офіс.

2) The student had made the control test in the right time -  Студент виконав контрольну роботу в належні строки.

Вправи:

Перекладіть подані речення:

1) Коли потяг приїхав я пішов до каси і купив квиток. 2) Минулого року я часто ходив до театру. 3) Я проінформував директора, про умови транспорту вантажу. 4) Я приніс твій словник вчора, але тебе не було.

Відповідь:

1) When the train came I went to the ticket-office and bought a ticket 2) I often went to the theater last year. 3) I informed the director about the conditions of the cargo transport. 4) I had brought your dictionary yesterday, but you were not in. 

28. Пасивний стан дієслова.

Дієслово – це частина мови, яка означає дію і відповідає на питання “що робити?”, “що зробити?” Пасивний стан дієслова означає, що дія виконується над об’єктом, наприклад:

The lecture is being dеlivered by the lecturer - Лекція читається лектором (пасивний стан дієслова, де іменник “лекція” – об’єкт дії)

Дієслова в англійській мові, так як і в українській, існують в трьох часових формах: в теперішньому, минулому й майбутньому часі, але в англійській мові дієслова в кожній часовій формі мають також чотири часових аспекти – неозначений (Indefinite), продовжений (Continuous), закінчений (Perfect) та закінчено – продовжений (Perfect Continuous).

Вправи:

Перекладіть англійською мовою подані речення:

1) Контрольні роботи, які виконали студенти, мають бути перевірені. 2) Хворий зуб має бути видалений. 3) На цьому місці побудують католицьку церкву. 4) Формуляр має бути заповнений. 

Відповідь:
1) The test works, that have been accomplished by the students, have to be checked up 2) The bad tooth has to be taken out. 3) A catholic church will be built on this place. 4) The card has to be filled in. 

29. Прислівник. Ступені порівняння прислівників.

Прислівник – це повнозначна частина мови, яка вказує на ознаку дії і відповідає на питання де? як? коли?, наприклад:

He works here- він тут працює.

I know him well - я добре його знаю.

Ступені порівняння прислівників

Ступені порівняння прислівників в англійській мові мають такі самі форми, як і ступені порівняння прикметників (див. пит. 19),  наприклад:

	Прислівник
	Вищий ступінь
	Найвищий ступінь
	Переклад 

	fast
	faster
	fastest
	Швидко

	late
	later
	latest
	Пізно

	soon
	sooner
	soonest
	Скоро

	correctly
	more correctly
	most correctly
	Правильно

	cautiously
	more cautiously
	most cautiously
	Обережно


Деякі прислівники мають свої власні ступені порівняння, наприклад:

	Прислівник
	Вищий ступінь
	Найвищий ступінь
	Переклад

	well
	better
	best
	Добре

	bad
	worse
	worst
	Погано

	little
	less
	least
	Мало

	much
	more
	most
	Багато


About myself

Let me introduce myself. My name is Sveta Petrenko. I am nineteen. I finished school last year. I was born in Chernigiv and I have been living in this city since my childhood. I study at Illintsi State Agrarian College, I am a student.   

My working day begins at 8 a. m. I am not an early riser, so it is not easy for me to get up, especially in winter. I switch on the tape-recorder, do my morning exercises and take shower. My mother usually cooks breakfast for me, but when she is away on business or doesn’t have to get up early, I cook breakfast myself. 

I live with my parents, we are a family of five. We think we are a large and a friendly family. So we are glad to be living together and to be getting on quite well. 

My father’s name is Sergey Petrovich, he is 45. He works as a surgeon in a hospital. He is neither old, nor young. He is a good-looking man, rather thin with dark hair just beginning to turn grey. He is a very sociable person. What I dislike about my father is that he is always busy, he often works overtime. He is a very skilled specialist, appreciated by his patients and colleges.

My mother’s name is Galina Mikolaivna, she is 42. She works as a teacher in a nursery school. She is an elegant lady, slim and pretty. She enjoys her work and spends a lot of time there. After work she has to do the shopping and other work about the house. So she is also a busy person. 

Boris is my brother, he is three years my junior, so he is 17 now. He studies in school №2. He is planning to become an economist too, so he is working hard at his school-graduation results. 

Put it into few words I am a happy person and I love my family.
My native city
When foreigners think about Vinnitsa, they recollect a city that bears resemblance with Venice. The Southern Bug river divides the city into two parts.

Vinnitsa is an administrative, scientific, cultural centre of Ukraine. It is situated 265 km from the capital city and lies on the both banks of the Southern Bug river. The geographical position of the city is favourible for its economic development. The population of the city is about 370 thousand people. 

The foundation of first settlement on the territory of todays Vinnitsa dates back to the year 1363. The development of the civilization was quick in this region, so that in 1596 Vinnitsa became the capital of Bratslav Voivod region. 

Vinnitsa is situated in the centre of Ukraine, so the climate here is mild. The summers are seldom hot, the winters are seldom cold. The area of Vinnitsa is suitable for recreation – the whole city is green (in the centre of the city there is a big park, and several smaller parks in various districts). 

Vinnitsa is the centre of Ukraine’s sugar production. The textile production is also on the high level.

Vinnitsa has many places of interest: theaters, cinemas, museums, monuments. They are all worth visiting.

Great Britain
The United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland is situated on the British Isles. They are separated from the continent by the English Channel.

The United Kingdom consists of four parts: England, in the centre, Wales, to the west, Scotland, to the north and Northern Ireland, which is located on the second island. The capital of England is London, Wales has Cardiff, Scotland has Edinburgh and the main city of the Northern Ireland is Belfast.

Great Britain is the country of forests and plains. The highest peak is Ben Nevis. The rivers of Great Britain are not long. The longest are the Thames and the Severn. The capital of the United Kingdom, London - stands on the banks of the Thames. Wales has the famous lake — Loch-Ness.

The country is surrounded by many seas, that's why there are many important ports at the seaside: London, Glasgow, Plymouth and others. Seas and oceans influence the British climate which is not cold in winter but never hot in summer. 

Great Britain is a beautiful country with old traditions and good people.
Ukraine
I live in Ukraine. The country has its own territory, government, national emblem, state flag and anthem. There are 24 administrative regions and the Crimean autonomous republic in Ukraine.

The geographical position of it is very favourable for the development of its relations with the countries of Europe.

It borders on Russia, Byelorussia, Moldova, Poland, Slovakia, Hungary, Romania.

It covers an area of more then six hundred thousand square kilometers. Its population, is 50 million people. 95% of Ukraine’s area is flat and rest of it is mountainous. The Ukrainian Carpathians and the Crimean Mountains make up those 5% of its area.

Ukraine is washed by the Black Sea and the Sea of Azov. The major rivers are the Dnieper, the Dniester, the Bug, the Donets. The Dniper is one of the longest European rivers.

Ukraine has many industrial raw materials, it has deposits of iron, color metals, coal, oil, gas, mineral salts. It produces planes and ships, buses, agricultural machines. Ukraine is the agricultural country.

Ukraine is the center of sugar production.

Ukraine has an ancient history. It has its own original culture and.arts.

Ukraine is one of the members of the United Nations Organization and participates in the work of many international organizations.

Nowadays Ukraine faces a lot of problem, mostly economical.
Kyiv
If I were asked what my favourite city was, I would say without hesitation that it is Kyiv, because  of its historic value and beauty. If only once you have been to Kyiv, you are sure to feel like coming back there again and again.

Kyiv is the capital of Ukraine. It is one of the oldest cities in Europe and therefore there are a lot of places of historic interest in it. Its history goes back to the 5-th century. Ancient Kyiv was a large commercial centre of the East Slavs. Its position on the important waterway helped its trade. The East Slav tribes united in a single powerful state - Ancient Rus. A great role in the history of Kyiv was played by Prince Volodymyr, who united Slav peoples. So Kyiv was made the capital of Ancient Rus and it lasted for nearly three centuries.

But it is not only its old age and long history that make Kyiv stand out among other cities. It is a unique and ex​tremely harmonious combination of historic values and ways of life that draws crowds of people from all over the world to Kyiv.

The capital of Ukraine is in itself a huge monument which over a long period of time has been erected by the collective wisdom and creative effort of many generations.

Among the places of historic interest is st. Sophia Ca​thedral — the unique masterpiece and the top of the cre​ative spirit of the Ukrainian people. Kyiv-Pechersky Monastry, another ancient monument, stands on a green hill above the Dnieper river and its sparkling gold domes can be seen from outside the capital. St. Volodymyr Cathedral, Church of St. Andrew, Golden Gates, Vydubetsky Monas​tery, AskokTs Grave and many other ancient monuments attract attention of visitors.

The monument to Taras Shevchenko, the great poet of Ukraine, is in front of the Kyiv University, named after him. The monument to Bohdan Khmelnitsky, the Ukraini​an national hero, stands in the square opposite to the St. Sophia Cathedral

The cultural life of our capital is rich and varied. There are a lot of fine museums in it: the Historical Museum, the Museum of Ukrainian Art, the Museum of Russian Art, the Taras Shevchenko Museum, the Museum of Western and Oriental Art, the Lesya Ukrainka Memorial Museum and others. Many research institutes and higher educational establishments are to be found there. Kyiv is also famous for its theatres such as the Ivan Franko Ukrainian Drama Theatre, the Opera House etc.

One half of the city’s territory is occupied by gardens and parks, so in spring and summer the whole city looks like one big park. 
London

London is the capital of Great Britain. It lies in the valley of the Thames and stretches for over thirty miles from east to west. London is an ancient city. It grew up around the first point where the Roman invaders found the Thames narrow enough to build a bridge. So they found a small Celtic settlement then known as Londinium and by A.D. 300 they had turned it into a separate port and an important trade centre. Its population is over 8 million people. London is the biggest industrial and cultural centre of Great Britain.

In London one meets the past and the present, the old and the modern. It is a city of contrasts.

The Trafalgar square is the centre of London. Tourists are particularly impressed by the Nelson Column in the centre of the square. It is 185 feet high. From the Trafalgar square you can go along down the Whitehall and see the Houses of Parliament which stand in the Parliament Square. It’s a very large square and no people around, only a tall policeman in the middle. The Houses of Parliament is a long building that stretches for about 1000 feet. At one end is the famous Big Ben. Behind it there is the Thames and the Westmin​ster Bridge. Opposite the Houses of Parliament stands the Westminster Abbey, famous for its architecture and history. Nearly all kings and queens have been crowned in the Abbey since the time of Conquest. Chaucer, Spencer, Ten​nyson, Dickens and many other famous men and writers were buried there. In the Poet’s comer there are memorials to Shakespeare, Milton, Bums, Byron and many other po​ets and writers, the Westminster Abbey is a beautiful chap​el. Its oldest part is very ancient and dates back to the 8-th century. The tombs are made of gold and precious stones.

The other parts of London are: the rich West End, the poor East End and the City - its financial centre. The City of London is a very small part, it is only one square mile in area but is the most important banking and commercial centre of the country. If you walk westwards from the St. Paul’s Cathedral, you see Fleet street. Here the most important newspapers and news-agencies have their offices. The Tower of London is situated in the City, and it comes first among the historic buildings of London. The st. Paul’s Cathedral, the greatest of English churches, is situated not far from the Tower. It was rebuilt by Sir Christopher Wren after the Great Fire of London. He lies buried under the roof of his own great work. These words are written on his grave, “If you want to see his monument, look around”.

London is a great port. Today over 50,000 ships come to London daily and the part of the Thames, where the Lon​don port is situated, is the busiest waterway in the world.

One of London’s attractions is its parks. The most fa​mous among them is the Hyde Park.

London is one of the most famous capital cities of the world, and every year it attracts crowds of visitors from home and abroad. They come to explore its historic build​ings, to see its museums and galleries, its streets and parks. It is really worth sightseeing.
